
CONFIGURACIÓN DE  LA CONTRASEÑA

PASSWORD SET

PASSWORT EINGESTELLT

MOT DE PASSE

PASSWORD IMPOSTATA

CONJUNTO DE SENHA



ES
CONFIGURACIÓN 
DE LA CONTRASEÑA

1. Marque las ruedas 
de combinación a 00000 
y retire el cable

2. Gire la perilla 90 grados 
en el sentido de las 
agujas del reloj hasta 
la posición designada

3. Mueva las ruedas de combinación 
al código deseado y gire la perilla 
a la posición original en sentido contrario 
a las agujas del reloj.



EN
PASSWORD SET

1. Dial the combination 
wheels to 00000 and 
remove the cable

2. Turn the knob 90 
degrees clockwise to the 
designated position

3. Reset the combination wheels to the 
desired combination, turn the knob to the 
original position counterclockwise.



DE
PASSWORT EINGESTELLT

1. Wählen Sie die 
Kombiräder auf 00000 
und entfernen Sie das 
Kabel

2. Drehen Sie den Knopf 
um 90 Grad im Uhrzei-
gersinn in die gewün-
schte Position

3. Setzen Sie die Kombinationsräder auf 
die gewünschte Kombination zurück, 
drehen Sie den Knopf gegen den Uhrzei-
gersinn in die ursprüngliche Position.



FR
MOT DE PASSE

1. Composez les 
molettes combinées sur 
00000 et retirez le câble

2. Tournez le bouton 
dans le sens des 
aiguilles d'une montre 
de 90 degrés jusqu'à la 
position souhaitée

3. Réinitialisez les roues combinées à la 
combinaison souhaitée, tournez le bouton 
dans le sens antihoraire jusqu'à la position 
d'origine.



IT
PASSWORD IMPOSTATA

1. Comporre le ruote 
combinate su 00000 e 
rimuovere il cavo

2. Ruotare la manopola 
di 90 gradi in senso 
orario fino alla posizione 
designata

3. Spostare le ruote combinate sul codice 
desiderato e ruotare la manopola nella 
posizione originale in senso antiorario.



PT
CONJUNTO DE SENHA

1. Disque as rodas 
combinadas para 
00000 e remova o 
cabo

2. Gire o botão 90 graus 
no sentido horário para 
a posição designada

3. Mova as rodas de combinação para o 
código desejado e gire o botão para a 
posição original no sentido anti-horário.




